
～(仮)MENU～
・推しが歌う曲
・おはなしの名台詞
・映画からワンフレーズ
・海外の絵本から

などなど

あなたならどう訳す？？

4
月
か
ら

新
し
く
サ
ー
ク
ル
を
立
ち
上
げ
ま
す
！

【翻訳（ほんやく）とは？？】
翻訳には３つのジャンルがあります
「文芸」…小説・雑誌・歌詞など
「実務」…ビジネス
「映像」…映画などのメディア

翻訳の表現によって作品の価値が
かわるといわれています。
このサークルでは、まず翻訳に
親しむことから始めます。

翻
訳
に
興
味
の
あ
る
方

大
飯
図
書
館
カ
ウ
ン
タ
ー
ま
で
お
声
が
け
く
だ
さ
い

「
ほ
ん
や
く

サ
ー
ク
ル
」

（全12回）

●なんだか気になる、惹かれる
●ちょっとやってみたいな～
●翻訳が気になっていた
●海外が好き♪
●いつの日か字幕なしで映画を観たい！
●世代をこえた友だちを作りたい！
●大飯図書館が好き

と き：令和4年4月～
場 所：大飯図書館
対 象：中学生・高校生以上～一般
持ち物：やる気、根気、楽しむ気持ち

問合せ・申込み先 大飯図書館
おおい町成和2-1-1
℡：0770-77-2820

김치

가방

Je t'aime.

soleil

C'est un secret. Entre nous. je suis fatiguee…

Un croissant en un the s´il vous plait.

It was a real page-turner.

Thanks for the ear.

Thanks for the ear.

최고

김치 만들기

설거지


